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IL    TROVATORE 


DRAMATIS  PERSONA 
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Inez 

AZUCENA 

Manrico     ... 

Ruiz  ... 

Il  Conte  di  Luna 

Ferrando 


Soprano. 

Soprano. 

Contralto, 

Tenore. 

Tenore. 

Baritono. 

Basso. 


Revenge  is  the  mainspring  of  the  action  of  11  Trovatore.  An  old  gipsy  woman  is  seized 
and  burnt  aUve  for  having  bew^itched  the  Count  di  Luna's  infant  son.  Azucena,  the  daughter 
of  the  gipsy,  to  be  revenged,  steals  the  Count's  son  and  burns  him,  as  she  fancies,  on  the  sams 
pile  with  her  mother.  She  is  horrified,  however,  at  finding  she  has  thrown  her  own  child  by 
mistake  into  the  flames.  The  desire  for  vengeance  becomes  the  sole  object  of  her  life.  The 
Count's  child  is  brought  up  as  her  own  under  the  name  of  Manrico.  As  he  advances  in  years, 
he  distinguishes  himself  in  the  wars,  and  carries  off  the  prize  at  a  tournament,  where  he  is 
crowned  by  Leonora,  with  whom  he  falls  in  love,  and  who  loves  him  in  return.  The  reign- 
ing Count  di  Luna,  elder  brother  of  the  stolen  child,  is  also  in  love  with  Leonora,  who  rejects 
him  for  Manrico,  which  fires  the  Count's  jealousy.  A  report  of  Manrico's  death  reaches 
Leonora,  who  resolves  to  pass  her  days  in  a  convent.  The  Count  attempts  to  carry  her  off, 
when  Manrico  interposes  and  prevents  him.  The  castle  in  which  the  lovers  find  shelter  is 
stormed  by  the  Count  and  taken,  and  Manrico,  being  made  prisoner,  is  condemned  to  die. 
Azucena  is  apprehended,  and,  being  recognised  as  the  gipsy  who  burnt  the  Count's  brother,  is 
adjudged  to  be  burnt  alive.  In  exchange  for  her  lover's  pardon,  Leonora  promises  her  hand 
to  the  Count,  but,  to  prevent  the  marriage,  takes  poison.  She  flies  to  the  prison  to  liberate 
Manrico,  who,  suspecting  the  terms  by  which  his  freedom  is  secured,  rejects  her  offer.  Too 
late  he  discovers  she  has  sacrificed  herself  for  him.  The  Count,  infuriated  by  tlie  deceit 
practised  upon  him,  orders  Manrico  to  instant  execution,  and  leads  Azucena  to  behold  her  son's 
decapitation.  His  exultation  is  converted  into  horror  when  told  that  the  victim  is  his  own 
brother,  and  the  gipsy  is  avenged  for  her  mother's  murder. 

The  scene  is  laid  in  Biscay,  and  Arragoa. 
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Naught  thee     can     sai'c 


sal  -  var    ti 

but    poicr    di  - 


:a= 


s 


i 


J=!t 


Ah!. 


g— r- 


s=^ 


^ 


^ 


1      g      L^ 


tt 


fa     -     me 

told  him, 


ven-  du 

yes,    sold 


to  a-mor 
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Mena  mosso  come  prima. 
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Ah  !  fuggi,  fug-gi ,  o    sei  per  -  du-to,  nemmeno  il  eie 

Ah!  hastethee,haste\hee,  avoid  per  -  di-tion,     or  naught  can  save 
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it 
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K=S 


•   rò! 
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Sold  is  the  love         once 
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Thy  gen-tle   sing    -    tng 


0- 
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^ 
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me. 
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vine.  Ah!  haste  thee,  haste,  avoid  perdition,  naught  can  saxe  but  pow'r  divine, 
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poio 


-to! 

mine  ! 


venduto  un  cor 
yes,  sout  the  love. 


che    mi    -    o,  che  mio     giù 
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allargando 
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può,  nemmeno  il  del  salvar  ti  può,  nemmeno  il  ciel  salvar  ti  può., 

«ine,  Naught  thee  can  save  butpaw'r  divine,  naught  thee  can  save  but pow'r  di  -vine .'. , 
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i^ 
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^=^ 


tW= 
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ah! io  dor-mi -rò,  ah! in  son-no      pla-ci  -  do       io  dor -mi    -  rò. . 
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was    mine!  yes, soldthe  love  thatoncewasmine!  yes,soldthelove  that  once  was  mine! 
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No.  23.  SCENA    FlNALlii. 

Allegro  assai  mosso.  Manbico. 
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n=^ 


g 


^ 


i=it 


^    bJ 


spin-ger  -  mi  ; 

spurn  me     now; 


Ve  -  di  ? 
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K — (^>- 


m^ 


-p — ^ 


tt 


tJ     Man  -  ri 

il/aTi    -    ri 


mi  -  o! 

be   •   iTig  ! 


i 


i-r-    ^.f-¥-f-^.¥-V 


*J    Don  -  na  ! 

Teli       me 
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^ 


:i2:i 
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Ho  la    mor 

On  vie    death 
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te  in    se  -  no. 
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mz 
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sve  -  la  -  mi — 
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La    mor 
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^? 


Che  fe-sti,  o    eie  -  lo  ! 
Whathast  thou    done    then 


Pri  -  ma  che  d'ai  -  tri 

Ere      live     to       be        nn 

Manrico. 


VI  -  ve   -  re,. 

oth    -  er's    spouse, 


i    -  o     vol-li    tua        mo-rirl 
Thine,  dear,     I     re-  solv'd         to     die! 
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^ 


Andante, 


In  -  sa  -  no  !  ed  io       quest' 
WTiat  mad  -  ness .'  yet  thee,         oh 
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Più  mosto. 
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Più  non  re  -  si  -  sto  ! 

In     vatn  I     bnt    -  tie! 


Ec-co  l'i-stan  -  te  !    io 

Thehmir  is    come,       1       am 
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e=3±i!^:t2=ff=f=^ 
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Ahi!mi-se-ra! 
OA.'    mi  -  se  -  ryl 


an  -  gè  -  lo ... .  o  -  sa  -va  ma-le  -  dir  ! 
an  •  gel  pure to  curse,but  nowdar'd    J! 

Più  mosso, 
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dolce. 
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mo  -  ro,  Mauri  -  co  ! 

dy  -  tng.  Man-ri    -    co! 


Or  la  tua  gra-zia,  Padre  del  cielo,  implo  -  ro. 

Look  down  tmth pity,     hea-ven,  on  my  transgres   -   sum. 
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Pri  -  ma  che  d'ai  -  tri 
Ere      live      to      be        an 
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i  -    o     vol-li    tua        mo-rir! 
Thtne,  dear,     I    re  -  solv'd         to     die! 
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Pri-ma   ch  e  d' al  -  tri ,  d''  al  -  tn 

Ere    I     would  live,  would  live 


Yi  -  ve-  re,    io   vol  -  li  tua    mo  ■ 
oth  -  er's  spouse.  Thine  I     Te  -  setr'd    to 
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-^w^ 


^ES: 


an-ge 

an  -  gel 
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pure. 
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curse  but   now  dar'd    I! 
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and  thee. 
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then. 
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■  tone  with  him     to      die  ! 


ah 

ah! 


vol 
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die  !   Ere       I    would    live,  would  live     an    -    oth  -  er's  spouse,  I      thine. 
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dear. 


vol  -  li   tua 
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to 
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=pce 
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on   -  ge.  pure,  to  cur  te  thee,.. 
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* 


V ^U*      gt=^ 


ed  io  quest'  an  -ge-lo     o  -  sa  -  va  ma  -  le  - 

to  curse  thee,    an  -  gel  pure,    but  tunv,   but  now  dar'd 

-^2 , 


-     lu  -   de- re, 

1m    -    ded  Tne, 


e    per     co-stui       mo -rir,  e 

a  -  lone      with  him        to       die,  with 


^grff^TV 


frr»^-^-^:^:^=g^r-^ 
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die!  Ere 


ma   che  d'al-tri,  d'al-tri    vi  -  ve- re,    io  vol  -li   tua  mo 

/    would  live,  would  live      an  -  oth  -  er's  spouse.  Thine  I    re-solv'd    to 
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And  thee. 


O 
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quest' 
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die! 


ah! 

ah! 


voi     -     le 


me 

then 


de- 

de 


lu  -  de-re,       e  per      costui 

lu    -   ded  me,        a-  Ione     with  him 


mo 

to 
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vi  -  ve  -  re,      io     voi 
oth  -  el's  spouse,     as     thme, 


li,  voi  -   li     tua 

dear,  I  re  -  solv'd 


^3 


mo  -  rir  !      Man-ri  -  co  ! 

io      die  !         Man  -ri   -   co! 
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fe 


-m—f^ 


m 


:t?=^ 


>= 


:y-^ 


m 


^    ^  ^ 


ed     io  quest'   an  -  ee  -  lo        ó  -  sa  -  va  ma  -  le  -  dir  ! 

les,    dear,    to       curse     thee  e'en       but    now,        but    now  dafd       I! 


sa 
curse 


va,. 

thee,.. 


yes. 


rurse 


Leo  ■ 

Leo  - 


iirfe 


^ 


^^— P- 


nr, 

die. 


per 

Tone 


CO  -  stui 
with    him 


mo 

to 


i 
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»^  n  ib/- 


p-e 


aim. 


^ 
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^^ 
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^^ 
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3 


3^ 
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jf 


^p 


^ 


^± 
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ad  -  di  -  0 —      io       mo 

fare   -  well,    dear,         be     -    hold         I  die! 
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^^ 
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ah  ! ... .        ahi  !    mi   -    se  -    ra  ! 

ah! ah!     woe  %s  me! 


^ 
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m 


& 


ah!., 
she 


mo 

dies 


i 


rir! 
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f 


S 
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i- 
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^  Allegro. 
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-J-  -J- 


£ 


£ 


i 


^ 
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^ 


=5 


Sia    trat 
To     death 


to  al    cep  -  po  ! 

now      drag      i  him! 
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r 
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# 
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i 
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^ 


AZUCENA. 
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Manbico. 
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i 
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^1  r^ 


h^ 


S 


Md 


^ 


w 


Ma     -     dre!       ah     ma 
Mo       -     ther,        dear     mo 


dre,  ad-  di       -       o  ! 

ther,  fare-well  now  ! 

^    -•- 


Man  -  ri      -      co  ! 

Man  •  ri        -        co! 
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Ptnr  dkll  Opbba. 


f^n^KnumiammaKvir 


BOOSEY    &    CO.'S 

CATALOGUE  of  STANDARD  WORKS  &  CHEAP  EDITIONS. 


PIANOFORTE    BOOKS. 


Bbbthoven's    Sonatas,  complete,   with    Memoir  s. 

and  Portrait,  handsomely  ooond  in  cloth,  gilt  10 
Mosabt'8  Sonatas,  complete,  with  Portrait,  ba.,  or 

cloth,  gilt  

SoHiTBBBT'g  Sonatas,  complete   with  Portrait,  Ss. 

or  cloth,  gilt      

ÌIkndbubsohn's   Sonqb  without  words  (Cabinet 

Edition,  Six  Bcoks),  Is.;  or  cloth,  gilt 
Do.    do.   (Oavendjfh   Edition.   Seven   Books,  full 

mnsic  size),  28.  ;  cloth,  gilt 
Handbl  Axbcm.    116  Oratorio  and  Operatic  Airs, 

by  Handel,  arranged  by  W.  H.  Callcott,  with 

memoir  à  three  lUnstrations,  28.6d.  ;  cloth,  gilt 
Modern  Pianoforte  Album.  44  Pieces  by  Eminent 

Composers,  full  music  size,  handsomely  bound 
The    Household   Musio    Book.     160  Pianoforte 

Pieces,  Songs,  and  Dances.     With  12  Illus- 

trations,  28.  6d.      Elegantly  bound    ... 
Chopin's    Mazurkas,  Yalses,    and    Nocturnes, 

complete,  2b.  6d.    With  Memoir  and  Portrait, 

oloth,  gilt  

The  Dkawino-Room  Music  Books,  containing  162 

pieces  for  the  Pianoforte,  4  vols.,  handsomely 

bonn(^,  cloth,  gilt  each 


d 
6 

7  6 

7  6 

3  0 

4  6 


4  G 

5  0 


4    6 


4     0 


4     0 


Rdbimsthin's  Three  Pianoforte  Albums,  in  1  vol.,   s.    d. 

containing  25  Pieces,  including  all  his  choicest 

works,  28.  6d.  ;  cloth,  gilt        4     0 

Opebatio  Album.    100  Gems  from  the  best  operas, 

arranged  for  Pianoforte,  full  music  size,  cloth  12     0 
Stbauss'  Album.  18  sets  of  Waltzes,  complete,  with 

Introductions  and  Codas,  28.  6d.,  or  cloth,  gilt 

Violin  Part  to  ditto      

Mozabt's  Twbuth  Mass,  arranged  by  Smart  ... 
Mozart's  Requiem  Mass         do.         do 
Rossini's  Stabat  Matbb         do.         do. 
Haydn's  Imperiai.  Mass         do.         do. 
Schumann's  Album.    86  Short  Pieces,  28.  6d.,  or 

cloth,  gilt  4    0 

Schumann's   Second   Album    fob    Young   Pbb- 

FORMERS,  12  pieces,  as  Duets.     (Op.  86.)       ...     3     li 
Schumann's   Thibd    Al3um    fob   Youno   Phb- 

FORMBBS,  9  Ball  Scenes,  as  Duets,     (Op.  109.)    3     6 
Ten  Dances  (Olo  &  New)  fob  Young  Platers, 

by  C.  ViLLiERS  Stanford       3    0 

Concert  Variations,  "  Down  among  the  Dead 

MEN,"8rraDged  for  Two  Pianofortes  by  C.  V. 

Stanfoed  


4 

0 

1 

6 

3 

0 

3 

0 

3 

0 

3 

0 

Manx  National  Music,  for  the  Pianoforte,  edited  by  W.  11.  Gill,  2s.  Gd.  ;  cloth,  gilt,  48. 


BOOKS    OF    SONGS. 


Ballads   for   Bairns  by  Alicia  A.   Neediiam, 

with  original  frontisjiiccj  by  R.  Sauber,  Ss.  ; 

cloth,  gilt 
Album   of  T-w'elve  Hush  Songs  by  Alicia  A. 
■    Neediiam    with   original    frontispiece    by  R. 

Sauber,  5s.  ;   cloth,  gilt 
Select  English  Songs  and  Dialogues  of  thk 

IGth  and  17th  Centuries.  Edited  by  Aruold 

Dolmetsch 
Album  of  Twelve  Songs  by  R.  II.  Walthew  . 
Seven  Old  English  Lyrics  by  S.  Liddle      ... 
Five  Songs  fhom  a  Cook  of  Verses  by  W.  E. 

Henley.     Sot  to  music  by  F.  Korbay.     With 

a  title  designed  by  J.  S.  Sargent,  K.A. 
Cycle  of  Songs  from  Tennyson's  "  Maud,"  by 

A.  Somkrvell  ... 
Alblm  of  Six  Old  English  Songs  by  Frederic 

H.   COWEN         

Five  Old  Songs  arranged  by  Arthur  Somervell 
Ni.se  Songs  by  Samuel  Liddle 
Album  of  Nine  Engush  Songs  by  Liza  Lehmann 
Album   of    12   Songs  for   Children  by  Maude 

Valerie  White  (as  Solos  or  Duets)  ;   paper 

cover,  28.  Gd,  ;  cloth  gilt 
In  Memoriam.    Book  of  Tex  Songs  by  Blumex- 

thal.     Paper  cover,  4s.;  cloth,  gilt    ... 
Album  of  20  Songs  by  Blumeiithal,  with  German 

and  English  Words;  paper  cover,  48.;  cloth  gilt 
Album  of  Eight  Russian  Songs,  1st  Vol.  collected 

and  arranged  by  Fred.  J.  Whishaw... 
Album  of  Ten  Russian  Songs,  2nd  Vol.  collected 

and  arranged  by  Fred.  J.  Whishaw... 
Album  of  Six  Songs  by  Theo.  Mabzials  (with 

French  and  English  words)     ... 
Album  of  Six  Songs  by  Frank  L.  Moib 
Album  of  Six  Songs  by  Maby  Cabmichael 
Album  of  Six  Songs  by  Floeencb  Aylwabd  ... 
Bonos  of  the  Day.  Vol.  1.    60  Songs  by  Eminent 
Composers.  Full  music  size  ;  handsomely  bound 
in  cloth,  gilt  edges 
Do.  do.  Vol.  2.    37  Songs  by  Eminent  Composers, 
full  music  size,  handsomely  bound  in  oloth    ... 
Moore's   Irish    Melodies.      The   Original   Airs 

restored  and  arranged  for  the  Voice,  with  Piano- 
forte Accompaniment,  by  C.  Villiers  Stanford 
30NG8  OF  Old  Ireland  (50).   Edited  by  C.  Villiers 

Stanford,  the  words  by  A.  P.  Graves.  6s.  ;  cloth 


A.    P.   Graves, 


Irish    Folk    Songs,    words    by 

arranged  by  Cbarlei  Wood 

7     G       Six  Original  Gaelic  Songs,  by  Annie  W.Patterson 

The    Ballad    Album.     Tbirty-twj    Ballads    by 

Sullivan,  Gabriel,  and  Gatty 

7     G       The  Household  Music  Book.      160  Songs  and 
Piano  pieces,  with  12  Illustrations.     2b.  6d. 
Rlft^antly  bound 
The  Village,  Cycle  of  Two-Part  Songs   (Six) 
for  Ladies'  Voice-s,  by  R.  II.  Walthew     ... 
Duets  for  Ladies"  Voices  (Six),  by  A.  H.  Behrend 
I   Little  Songs  for  Little  Folks  by  S.  Cole- 

ridge-Taylou 

5    0   I   Album  of  Children's  Songs  by  S.B.?ciilesinger 
Sdngs    for    Boys    (Six),    by    the    Rev.    W.    J. 

5  0  Foxell,  M.  v.  :   paper  cover.  Is.:    limp  cloth 

Rhymes  ABOUT  A  Little  Woman,  by  William  Canton. 
4     0  Set  to  music  by  Mrs.  Raymond  Maude;  cloth 

2  G       Lillie's  Song  Book.     50  Nursery  and  Youthful 

3  0  Songs;  cloth  limp         

4  0      Ohbisty  Minstbbl  Sonqb.  Vol.  1,  69  Song»  ;  doth 

do.  do.  \A.  2,  70  Songs     do 

do.  do.     3  Vols,  in  1,  182  Songs   do 

4    6       Sailobs'  Songs  ok  "Chanties."    60  Traditional 

Sailor  Airs  (New  Edition) 
0    0   f   Six  Drawing  Room  Ditties  by  "  Chanticleer  " 
i   E'lantation  Songs  with  Choruses,  Vol.  1  fSix), 

6  0    I  withPianoforteaccompaniments,  by  A.  S.Gatty 

Do.     do.     do.     with  Guitar  accompaniments 
2     C       Do.     do.     do.     with  Banjo  do. 

Do.     do.     do.     in  Tonic  Sol-fa  Notation  ... 
2     G       Do.     do.,  Vol.  2  (Six),  with  Pianoforte    do. 

Do.     do.      do.  with  Banjo  do. 

2     6    *    Do.     do..  Vol.  3  (Sis),  with  Pianoforte     do. 
2     6       Do.     do.      do.  with  Banjo  do. 

2    6       Humorous  Songs   (Six),   by   A.  S.  Gatty,   with 
2     6  Banjo  and  Pianoforte  accompaniments 

Banjo   Album.      18   Modern    Songs   for    Banjo, 
I  edited  by  Henry  Sykes  

7  6       Madame  Pbatten's  Twelve  Easy  Songs,  with 
Guitar  accompaniment 

0  Madame  Pratten's  Twelve  Songs,  with  Guitar 
accompaniment 

Madame  Pratten's  Six  Songs,  with  Guitar  accom- 
0  paniment 

Weber's  Eighteen  Songs,  with  Guitar  accompani- 
6  njcnt,  edited  by  J.  S.  Sliedlock 
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THE    ROYAL   EDITION    0F_  OPERAS, 

For  Voice  and  Pianoforte,  with  Italian  and  English  Words  fexcept  where  otherwise  stated), 

Edited  by  SIR  ARTHUR  SULLIVAN,  JOSIAH  PITTMAN,  &c. 

The  English  adaptations  by  John  Oxenford,  H.  F.  Ghorlet,  0.  L.  Kennet,  Robert  Reeob,  &c. 

The  whole  of  the  Operas  are  published  in  the  most  complete  form,  and  correspond  in  every  case  exactly  with  the 

original  scores.     Supplements  are  given  with  several  Operas,  containing  additional  pieces  that  have  never  before 

appeared  in  any  country.     All  the  recitatives  are  published  without  abridgment. 


Baixoin  Maschera   Verdi 

Barbiere  DI  Sivigua Rossini  .. 

Bohemian  Girl  (English)  Balfe 

Crown  Diamonds    Auber    .. 

DiNORAH    Meyerbeer 

Domino  Noie Auber    .. 

Don  Giovanni Mozart .. 

Don  Pasquale Donizetti. 

EusiR  D'Amore  „ 

Fadbt  (with  the  originalEng. words).  Gounod 

Favorita  Donizetti. 

Fideuo  (with  the  four  Overtures)  ..Beethoven. 

Figaro  Mozart .. 

Figlia  del  Reggimento Donizetti 

FiLLE  DB  Madame  Anoot  (English 

and  French) Lecocq  .. 

Flauto  Magico    Mozart,. 

Fliegendb    Hollander    (^Flying 

Dutchman)  Geimaa  and  English  .  Wagner.. 

Ditto,  Italian  and  English  „ 

Fra  Diavolo    Auber 

Freisohùtz  (Ital.,  Ger.,  &  English).  >Fe6er   .. 
Grand  Duchess  (English  &  French).  Offenbach. 

Guillaume  Tell Rossini 

Huguenots    Meyerbeer 

Lilt  of  Eillabnet  (English)    Benedict .. 


Paper 

Cloth 

Cove™.      Gilt. 

3   6 

5   0 

3   6 

5   0 

3   6 

5   0 
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5   0 
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7   6 

5  0 

7   6 
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5  0 

Lohengrin  (Ital.,  Ger.,  &  English),  IFa^ner... 

Lucia  di  Lammermoob    Donizetti. 

Lucrezia  Borgia „ 

Makitana  (English) Wallace  .. 

Martha Flotow  .. 

Masaniello  Auber    ... 

Mascotte   (English)    Audran  ... 

Medeoin  Malore  Lui  (Fr.  &  Eng.). G' ounod ... 

Mirella    „ 

Mountain  Sylph  (English)    Bamett... 

Norma  Bellini  ... 

Porter  of  Havre    Cagnoni  .. 

Pre-aux-Cler08  (French  &  EnglÌ8h)Z/eroW  .. 

Puritani    Bellini  ... 

Rigoletto Verdi 

RoBEBT  LB  Diable  Meyerbeei 

Satanella  (English)   Balfe 

Semiramide    Rossini  .. 

Siege  of  Roouelle  (English) Balfe 

Sonnambula Bellini  ... 

Traviata Verdi    ... 

Tkovatorb    , 

Water  Carries  (LesDeux  Journe'es) 

(English,  French,  and  German). ..CAeruijnj. 
Zampa  (English  and  French)    Uerold  .. 


Paper 

Coverg, 
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3   6 

3   6 

3   6 

3   6 

3   6 

3  6 

3  6 
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3   G 

Cloth 
Gilt. 

5    0 


BOOSEY'S   GUIDE    TO   THE   OPERA,  containing  the  Plots  and  incidents  of  all  the  well-known  Operas,  with 
short  sketches  of  the  lives  of  the  Composers.    Price  2s.  6d.,  cloth. 

OPERAS    AND    OPERETTAS. 


Shamus  O'Brien Stanford  5  0 

Ma  Mie  Rosette  . .  Caryll  and  ^  .  „ 
Lacome') 

The  Basochb Mcisager  6  0 

Esmeralda Thomas  6  0 

Nadesiida  „         6  0 

Veiled  Prophet  ...  IStanford  7  6 

Canterbury  PiLGBiMsS/an/brc/  6  0 


Sigurd Reyer  12  0 

Beggar-Student  ...iUz'Z/ocAer  5  0 

Pauline Cowen  7  6 

DiARMiD    McCunn  7  6 

Indiana     Audran  5  0 

Grand  Mogul 6  0 

Pot-Pourri    Lambeht  6  0 

Royal  Star    Vlerice  6  0 


Boccaccio Suppe  5 

La   Vie Offenbach  5 

Grand  Dcciiess,  new  ed.  Eng.  „    6 
Pbricuole,  do.       do.   „    5 

PETliRTHESlIIPWRIGIIT.Lortón^  5 

The  Chieftain  tiullivan  5 

Love  and  Law Caryll  2 

Venetian   Sihg ER..Jakobowski  3 


BALLAD    OPERAS. 

With  dialogue,  stage  directions,  and  historical  introductions.     Edited  by  J.  L.  Hatton  and  John  Oxenford. 
Price  Is.  each,  or  the  four  Operas  in  cloth,  gilt,  6s. 
No  Sono,  no  Supper.  |  Beggar's  Opera.  |  Rosina.  |  Love  in  a  Village. 

DRAWING-ROOM  .  OPERETTAS,    &C. 

With  stage  directions  and  dialogue. 


t*THE  Goose  Girl,  a  Musical  Play  for  the  Young 

(Eight  Solo  Parts  and  Ch(rus)"^.5co(^6'a^/y    3     0 

f*RuMi'ELSTiLTSKiN,  a  Musical  Play  for  the  Young 

(Six  Solo  Parts  and  Chorus)  A.  Scott- Gatty     3     0 

f*THE  Three  Bears,  a  Musical  Play  for  the  Young 

(Ten  Solo  Parts  and  Chf  rus)  A.  Scott-Gatty     3     0 

Elsa's  Fairy,  a  Musical  Play  for  Girls  (Four 
Solo  Parts  and  Chorus) Myles  B.  Foster 

IThe  Wooden   Spoon  (2  M.,  2  F.)...Hope  Temple 


1  0 

2  6 
Good-Night,  Babette,  Musicalldy  11  Lzra /jc/(;rtann  4     0 

(M.  =  Male  characters. 

*  Separate  Librettos  can  bo  liad. 


Olla  Podrtda,  an  Operatic  Charade  (for  Treble  or 

Mixed  Voices)  Louis  Diehl  2 

tCi.QUETTE  (3  M.,  4  F.,  and  Chorus)  ...  Sopwith  and 

Rawlinson  3 

«Pickwick  (2  M.,  2F.)     E.  Solomon  2 

L.  S.  D.  Musical  Charade  (2  M.,  1  F.)  A.  S.  Gatty  0 

tPAQUERETTE  (1  M.,  3  F.)     Ofenbach  2 

Cox  AND  Box  (3  M.) ...  Arthur  Sullivan   2 

f  A.  Dress  Rehearsal  (12  F.)  Louis  Diehl  2 

An  Adajzless  Eden  (17  F.)  IF.  Slaughter  2 

F.  =  Female  characters.) 
t  Band  Parts  can  bo  had  from  tlie  Publishers. 


BOOSEY'S 

Ballo  in  Maschera,  1b. 
Baebibrb  di  Sitiolia,  1b. 
Baboche,  3s. 

Beggar-Student,  23.  6d. 
Boooaooio,  2b. 
Bbioands,  1b. 
Chieftain,  Ss. 
Crispino  b  la  Coharb,  1b. 
Orown  Diamonds,  1b. 
Dahb  Blanohb,  1b. 

OlNOBAH,  28. 

Domino  Noib,  Is. 
3oK  Juan,  Is. 


CABINET 

Don  Pasqualb,  la. 
Ernani,  1b. 
Favorita,  1b. 
Fideuo,  Is. 

Figlia  del  Reggimento,  1b. 
Flauto  Magico,  la. 
Flying  Dutchman,  28. 
Fra  Diavolo,  la. 
Freisohùtz,  Is. 
GeneviÌìvb  db  Bbabant.  Is. 
Grand  Duohbss,  2s.  Cd. 

HcGUBNOTS,    2s. 
JOLIE   PaRFUMBUSB,  Is. 


OPERAS    FOR 

Lohbngrin,  28. 

Lucia  di  Lammebhoob,  1b, 

LUOBEZIA   BOROLA,  la. 

Madamb  àngot,  Is. 
Ma  Mie  Rosette,  3s. 
Martha,  Is. 
Masaniello,  Is. 
Masootib,  2s.  6d. 
Mirella.  2b.  6d. 
Nadeshda,  38. 
Norma,  1b. 

Nozze  di  Figaro,  1b. 
Oberon,  la. 


PIANOFORTE. 

I   Prinobss  ofTbbbizondb  l'S. 
Pebioholb,  la. 

RlGOLETTO,  la. 
ROBBRT   LB   DIABLB,   Is. 

Satanella,  la. 
Semibamidb,  la. 
Shamus  O'Brien,  3a. 
Sonnambula,  la. 
Tannhaììber,  28 
Tbaviata,  la. 
Tbovatork,  Is 
Vepbes  Sioilibnnbs,    2s. 
William  Tbll,  la. 
Zampa,  la. 
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THE     ROYAL    SONG     BOOKS. 

Price  2s.  Cd.  each  in  paper  covers;  4s.  in  cloth  gilt  edges. 

SONGS    OF     EMGA^ÌTdT^TtvÌ).      in    3    Vols. 

EDITED    BY   J.   L.    HATTON   AND   EATON    FANIXO. 

SONGS    OF    SCOTLAND.     (333).      IN    2    VOLS. 

EDITED   BY   COLIN   BROWN,   J.    PITTMAN.   MYLES   B.   FOSTER,   AND   Dr.  CHARLES   MACKAY. 


SONGS     OF     IRELAND.     (108). 

EDITED   BY   J.   L.   HATION   AND   J.   L.    MOLLOY. 
Including  Seventy-eight  of  Moore's  Irish  Melodies  and  Thirty  National  Songs. 


SONGS     OF     WALES.      (69). 

With  Welsh  and  English  Words.     EDITED    BY    BRINLEY   RICHARDS. 


MANX     NATIONAL     SONGS.     (51). 

With  English  Words.     Selected  from  the  MS.  Collection  of  THE  DEEMSTER  GILL,  Dr.  J.  CLAGUE,  and 

W.  H.  GILL,  and  arranged  by  W.  H.  GILL. 

SONGS    OF     FRANCE.    (60). 

With  French  and  English  Words. 

SONGS     OF     GERMANY.     (100). 

With  German  and  English  Words.     EDITED  BY  J.  A.  KAPPEY. 

SONGS    OF    ITALY.     (54). 

Canti  Popolari  and  Modern  Italian  Songs,  with  Italian  and  English  Words. 

SONGS     OF     EASTERN     EUROPE.     (lOO). 

EDITED   BY   J.   A.   KAPPEY. 

Volkslieder  of  Austria,  Hungary,  Bohemia,  Servia,  &c.,  with  English  Words  only. 


SONGS   OF  SCANDINAVIA  &.   NORTHERN    EUROPE.    (83). 

National  and  Popular  Songs.     English  Words  only.     EDITED  BY  J..  A.  KAPPEY. 

SCHUMANN'S     SONGS.     (75). 

With  German  and  English  Words.     EDITED  BY  J.  L.  HATTON. 


SCHUBERT'S 

With  German  and  English  Words. 


SONGS.     (115).      IN    2    VOLS, 

EDITED  BY  J.  A.  KAPPEY  AND  MYLES  B.  FOSTER. 


MENDELSSOHN'S     SONGS     A.N  D     DUETS.     (60). 

EDITED   BY  J.   PITTMAN. 
Fifty-four  Songs,  and  the  Six  Popular  Duets,  Op.  63,  with  German  and  English  Words. 

BEETHOVEN'S     SONGS.     (76). 

With  German  and  English  Words. 

MOZART'S     SONGS.     (37T 

With  German,  Italian,  and  English  Words. 


RUBINSTEIN'S     SONGS.      (59) 

V/ith  German  and  English  Words.     New  and  enlarged  edition. 


HANDEL'S     OPERA     SONGS.     (52). 

^With  Italian  and  English  Words.     EDITED  BY  W.  T.  BEST. 


HANDEL'S 


ORATORIO     SONGS.     (55). 

EDITED   BY  W.   T.   BEST. 


SONGS     FROM     THE     ORATORIOS.     (4  9). 

EDITED    BY    MYLES    B.     FOSTER. 
Selected  from  the  most  famous  works  of  Handel,  Mendelssohn,  Haydn,  Rossini,  Bach,  Spohr,  and  Arthur  Sullivan. 

SACRED     SONGS.     (100). 

EDITED   BY   JOHN   HILES. 
By  the  most  celebrated  Ancient  and  Modern  Composers,  and  including  several  new  compositions. 

~  MODERN     BALLADS.     (50). 

By  Sullivan,  Pinsuti,  Molloy,  Cowen,  Gabriel,  Gatty,  Marzials,  Aide,  Claribel,  &c.,  &c. 

HUMOROUS     SONGS.     (72). 

EDITED    BY   J.   L.    HATTON. 
Now  and  Popular  Social  Songs  by  Offenbach,  Lecocq,  Sullivan,  Hatton,  H.  J.  Byron,  Hood,  Hook,  Blewitt,  Bayly,  &c. 

RUBI  NSTEI  N'S     DU  ETS.      (18). 

With  German  and  English  Words.      EDITED   BY   HERMANN   EISOLDT 

DUETS     FOR     LADIES'     VOICES.      (24). 

EDITED  BY  RANDEGGER. 
Choice  Duets  by  Handel,  Rossini,  Bishop,  Haydn,  Sullivan,  Balfe,  Mendelssohn,  &c.,  &c. 

LONDON:   BOOSEY    &   CO.,  295,  REGENT  STREET,  W. 


THE  CAVENDISH    MUSIC   BOOKS. 


PRICE  ONE  SHILLING  EACH.       THIRTY-TWO  PAGES,  FULL  MUSIC  SIZE. 


No. 

1. 

2. 

3. 

4. 

6. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 

14. 

15. 

It;. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
26. 
26. 
27. 
28. 

29. 
30. 
31. 
82. 
S3. 
34. 
35. 
36. 
37. 

38. 

39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
46. 
46. 
47. 
48. 
49. 
60. 
51. 
52. 

63. 
64. 
55. 
66. 
67. 
68. 
69. 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 


SONGB   OF   THB   DaT.      (10).       Book  1. 

Mad.SHXRRiMOTON's  Ballaj)  Oonoert  ÀLBUH.  11  SgB. 
Mad.  A.  STBRL.mo'8  Bax,lai>  Oonoebt  Album.  10  Songs. 
Mb.  Simb  Rbeves'  Ballad  Oonoebt  Album.  11  Sou^s. 
Mb.  Santlet's  Ballad  Oonoebt  Album.     13  Songa. 
Album  of  Dance  Music.     Nine  Sets. 
FiBST  Pianoforte  Album.    Eight  celebrated  Pieces. 
Second  Pianofobte  Album.  Seven  celebrated  Pieces. 
Third  Pianofobte  Album.    Seven  celebrated  Pieces. 
Fourth  Pianoforte  Album.     8  celebrated  Pieces. 
Madame  Arabella  Goddabd's  Pianoforte  Album. 
Fantasias,  by  Liszt.    (3). 
Lillie's  Picture  Music  for  Youitg  Performers. 

10  Pieces.     With  nine  Illastrations. 
First  Juvenile  Album.     16  Pieces  for  Pianoforte. 
Sacred  Airs.  For  Young  performers  on  the  Piano.  (8). 
Dance  Music  as  Duets. 
Modern  Duets  for  Ladies'  Voioes.    (6). 
Modern  Sacred  Songs.    (10). 
Scotch  Songs.     (20).     Ist  Selection. 
Irish  Ballads.     (20). 

Old  English  Ballads.     (20).      Ist  Selection. 
Album  of  National  Dances.  93  Ooantry  Dances,  àe. 
Moore's  Irish  Melodies.    (68).    For  Pianoforte. 
Mr.  E.   Lloyd's  First  Ballad  Oonoert  Album. 
Duets  for  Men's  Voices.    (6). 
Classical  Readings  for  the  Pianoforte.  (17). 
Sacred  Readings  for  the  Pianoforte.     (21). 
Rboollbotions    of    the    Opera,  for  Pianoforte. 

(Bookl.)     26  Pieces. 
Gavotte  Album.     1st  Selection.    Twelve  Gavottes. 
Fqth  Pianoforte  Album.      Eight  Popular  Piecee. 
Songs  op  the  Day.    (10).     Book  2. 
Songs  of  the  Day.    (10).     Book  3. 
Album  of  Marches  as  Duets.    (10), 
Minuet  Album.     18  Minuets. 
Humorous  Songs  for  the  Drawing  Room.    (12). 
Schumann's  Duet  Album  for  Young  Pbrformbrs. 
Oalloott'b  Handel  Album.     Part  1.     67  Oratorio 

Airs  for  Pianoforte. 
Calloott's  Handel  Album.     (Part  2).    61  Opera 

Airs  for  Pianoforte. 
OvEBTUREB  AS  DuETB.     (3).    Ist  Selection. 
Album  of  National  Dances  of  Europe.    (34). 
Boccaccio  and  Mascotte  Dance  Album. 
Album  of  Old  Dances.     (18). 
Album  of  Polonaises.    (12). 
Popular  Pieces  for  Young  Performers.    (9). 
Second  Juvenile  Album.    15  Pieces  for  Pianoforte. 
Songs  of  the  Day.     (10).    Book  4. 
Sir  Arthur  Sullivan's  Songs.    (8). 
Mendelssohn's  Songs  Without  Words.  (Bks.  1,  2, 3.) 
Mbndblbsohn's  Songs  Without  Words.  (Bks.  4, 6,6.) 
Duets  for  Soprano  and  Oonthalto,  by  Hatton.  (6). 
Sixth  Pianoforte  Album.    Seven  celebrated  pieces. 
Half-hours  with  Offenbach  and  Audran.     As 

Duets  for  the  Pianoforte,  by  Callcott  and  de  Vilbac. 
Short  Pieces  fob  Pianoforte.    (10). 
Pieces  by  A.  P.  Wyman.     (7). 
Operatic  Fantasias  by  Kuhb  &  Favabgbr.      (4). 
Pieces  by  ScHt  lhoff.     (5). 
Pieces  by  Gottsohalk.    (6).     1st  Selection. 
Standard  Overtures.     (4).     Book  1. 
Pieces  by  0.  D.  Blake.     (7). 
Marches  by  American  Composers.     (10).     Rk   1. 
Third  Juvenile  Alblm.     10  Pieces  fi.r  Pianoforte. 
March  Album.     Twelve  celebrated  Marches. 
Popular  Pieces  for  the  Pianoforte.     (8). 
PopuLAB  Babttone  Songs.     (10). 
New  Baritone  Songs.    (10): 
Pianoforte  Di  ets  by  Volkmann.     12  Pieces. 
Standard  Overtures.     (4).     Book  2. 
Songs  of  the  Day.     (10).     Book  6. 
Songs  and  Hymns  for  Sunday  Evening.     (46). 
Seventh  Pianoforte  Album.    Eleven  Pieces. 
American  Ballads.    (14).     1st  Selection. 
Pieces  by  GkjTTSCHALK.    (7).    2nd  selection. 
Vocal  Duets  by  Mendelssohn  and  Rubinstein.  1 1  ) 


No. 

74.  Waltzes  bt  Strauss,  Lannee,  &  Labitzky.    (48). 

75.  American  Pieces  fob  Pianofobte.  (9).  Ist  Selection 

76.  American  Ballads.    (14).     2nd  Selection. 

77.  Songs  for  Young  Girls.    (18). 

78.  Songs  of  the  Day.    (10).     Book  6. 

79.  Short  American  Pieces.    (9).    2nd  Selection. 

80.  Pieces  by  Sir  W.  Sterndalb  Bennett.    (8). 

81.  Old  English  Ballads.    (20).     2nd  Selection 

82.  Scotch  Songs.     (20).     2nd  Selection. 

83.  Welsh  Songs  (Welsh  and  English  words).   (18Ì. 

84.  Rubinstein's  Songs  (German  &  English  words.)  (12) 

85.  Songs  by  Sir  W.  S.  Bennett  &  other  Composers (11'<. 

86.  Schumann's  First  Album   fob   the  Young.     (43 

Characteristic  Pieces). 

87.  Schumann's  Fantaisie-Stììcke,  Op.  12.    (8  Pieces). 

88.  Schumann's  Waldscenen,  Op.  82,  &  Papillons,  Op.  2. 

(21  Pieces). 

89.  Beethoven's  &  Mozabt's  Celebbated  Waltzbs.  (60) 

90.  Album  of  Newest  Dance  Music.    (8  Sets). 

91.  Clhmbnti'b  Nine  Sonatinas. 

92.  Gavotte  Album.    2nd  Selection.    (18  Gavottes). 

93.  Smallwood's  Dance  Album  fob   Youno    Folks. 

(16  Sets). 

94.  Celebrated  Opera-Bouffb  Songs.     (11) 

96.  Chopin's  Best  Pianoforte  I*iecb8.    (8).    Book  1. 

96.  Chopin's  Bb.st  Pianoforte  Pieces.    (11).  Book  ?. 

97.  Samuel  Lover's  Songs. 

98.  Goinod's  Songs.     CIO). 

99.  Fahrbaoh's  Polkas.     (16\ 

100.  American  Ball  A  us.     (16).     3rd  Selection. 

101.  American  Pieces  for  Pianoforte.    (12).  3rd  Sei. 

102.  Oratorio  Gems.    16  Popular  Songa    1st  Selection. 

103.  Songs  of  the  Day.     (10).     Book  7. 

104.  Duets  for  Ladies'  Voices.      (7).    With  English 

and  Italian  words. 

105.  Smallwood's  Jutenile  Duet  Album.     15  popular 

and  original  Duets,  easily  arranged  for  Pianoforte 

106.  "Waritana"  and   "The  Bohemian  Girl."      The 

Principal  Airs  arranged  for  Pianoforte. 

107.  Maezials'  Album.     9  Songs  by  Theo.  Marzials. 

108.  Eighth  Pianoforte   Album.      Eight  Pieces. 

109.  National  Anthems  and  Patriotic  Songs  of  all 

Nations,  arranged  for  the  Pianoforte. 

110.  Fourth  Juvenile   Album.      Popular  Ballads  ar- 

ranged for  the  Pianoforte  by  Smallwood. 

111.  Oratorio  Gems  (Songs).     2nd  Selection. 

112.  Standard  Tenor  Songs.     (12). 

113.  Short  Pieces  for  the  Pianoforte,  by  Mendels- 

sohn and  Beethoven. 

114.  Madame  Belle  Cole's  Concert  Album.     13  Songs, 

115.  Standard  Soprano  Songs  (8). 

116.  Overtures  as  Duets  (3).     2nd  Selection. 

117.  Popular  English  Ballads  (12). 

118.  Standard  Bass  Songs  (10).     Ist  Selection 

119.  American  Songs.     (10).     4th  Selection. 

120.  Sacred  Gems  from  Mendelssohn.  (16).  For  Piano. 

121.  Smallwood's  American  Dance  Album.    16  Pieces. 

122.  Seven  Songs  bv  Blumenthal. 

123.  Standard  Vocal  Ddets.     (6). 

124.  Popular  Duets  for  Ladies'  Voices.     (8). 

125.  H  ATTON'ti  Songs  (  1 2).  Words  by  Herrick  &  Ben  Jonson. 

126.  Boosey's  Dance  Album.    (Thine  Alono  Valse,  &c.)* 
Ia7.  Twelve   Songs  by  TscHAiao\\  sky,    with   Engl  sb. 

Words  by  F.  J.  Whishaw. 

128.  Miss   E.  Flobe.n'ce's   Co.ncert  Album.     10  Songa. 

129.  Fifth  Juvenile  Album.     1 7  Popular  and  Orig  nal 

Pieces,  arranged  for  the  Pian  fort  i  by  Smallwood. 

130.  Recollections  of  the   Opeha,    for  Pianoforte. 

Book  2.     18  Pieces. 

131.  Mr.  E.  Lloyd's  Second  Ballad  Concert  Album. 

132.  Standard  Bass  So.vos  (7).     '2nd  Selection. 

133.  Marches  by  American  Coju- jsers.     (13).     Bk.  2 

134.  Album  of  12  Easy  Pieces  f  u  the  Pianoforte  by 

Albert    Renaud. 

135.  SoNGi  op  the  Day.      (8).     Book  8 

136.  [?ALFE  Album  of  Songs  and  Duets.     (7.) 

137.  Christmas  Dance  Album.     (IS'JS.)* 

138.  Regimental  Marches.     (58.) 


*  Violin  Parts,  Sixpence  each 
*^*    A  de'ailed  List  cf  content»  sent  on  application. 

LONDON:    BOOSEY   &  CO.,   295,   REGENT  STREET,   W. 


THE     DIAMOND     MUSIC     BOOKS. 

32  to  40  pages.     Demy  4to 
PRICE    SIXPENCE    EACH    NUMBER. 


The  Singing  Master.  Complete  Instmctiona  In  the  art  of 
Singing,  with  numerous  exercises,  solfeggi,  Ac. 

The  Music  Master.  Complete  instructions  for  playing  the 
Pianoforte  ;  Including  the  elements  of  music  and  all  uecei- 
sary  scales,  exercises,  studies  and  numerous  short  pieces. 

The  Violin  Master.  A  complete  Method  for  playing  the  Violin, 
with  copious  studies  in  every  branch  of  practice. 

Family  Glee  Book  (40  Glees  and  Part-songs).    1st  Selection 

Harmonium  (or  American  Organ''  Voluntary  Book  (60  Pieces). 
1st  Selection. 

Select  Pianoforte  Pieces  (6).    Book  1. 
Ditto  (10).    Book  2. 

Gavottes  and  Minuets  (12).       1st  Selection. 

Marches  (14). 

Sacred  Songs  (46). 

Scotch  Songs  (30).    1st  Selection. 

Irish  Songs  (30). 

Old  English  Songs  (30).    1st  Selection. 

Modern  English  Songs  (10).    Book  1. 
Ditto  (10).     Book  S. 

New  American  Songs  (12). 

Songs  of  the  Sea  (13). 

Reels,  Country  Dances,  &e.  (76). 

Juvenile  Pianoforte  Book  (24  Pieces). 

Juvenile  Song  Book  (41  Songs). 

Selection  of  the  most  popular  of  Mendelssohn's  Songs  without 
Words  (17  Nos  ) 

Selection  from  Schumann's  1st  Album  for  the  Young  (31  Pieces) 

National  Airs  for  the  Pianoforte  (67). 

Sacred  Airs  for  the  Pianoforte  (18).    Book  1. 

Schubert's  Songs  (9). 

Celebrated  Vocal  Duets  (8). 

Modern  English  Songs  (10).    Book  3. 


Select  Pianoforte  Pieces  (8)     Book  8. 

Strauss'  Waltzes.    1st  Selection. 

Dance  Music  by  the  best  Composers  (8  Sets) 

Waldteufel's  four  Waltzes  (complete). 

Popular  American  Pieces  for  Pianoforte  (10) 

Gavottes  and  Minuets  (14)     (2nd  Selection) 

Balfe's  Songs  (10),  including  those  from  "  The  Bohemian  Qlrl." 

Songs  for  Boys.     (23). 

Harmonium  (or  American  Organ)  Voluntary  B^ok  (27  Pieces). 

2nd  Selection. 
Ditto.        Ditto.        (18  Pieces).    3rd  Selection. 
Favourite  Overtures  (5). 
Humorous  songs  (15). 

Family  Glee  Book  (40  Glees  and  Part-songs).    2nJ  Selectloo 
Modem  English  Songs  (10).     Book  4. 
L  S   D.     Musical  Charade  by  A.  S.  Gatty. 
Select  Pianoforte  Pieces  (13).    Book  4. 
Sacred  Airs  for  the  Pianoforte  (31).    Book  2. 
Christmas  Carols,  new  and  old  (50). 
"  Maritana,"  the  principal  Song.s,  &c. 
Mendelssohn's  M^sic  to  "  A  Midsummer  Night's  Dream. 
Liocne'a  Music  to  "  Macbeth." 
Rounds,  Catches,  and  Canons  (100). 
Scotch  Songs  (30).     2nd  Selection. 
Old  English  Songs  (30).     2nd  Selection. 
Strauss'  Waltzes.    2nd  Selection. 

Family  Glee  Book  (40  Glees  and  Part-songs).    3rd  Selection. 
Sacred  Songs  (9). 
Popular  Airs  from  "Maritana"  and  "The    Bohemian    Girl," 

easily  arranged  for  the  Pianoforte.    (Smallwood.) 
Sficular  Readings  for  the  Harmonium  or  American  Organ  CIC). 
Modern  Englisii  Songs  c21,',  by  Famous  Composers,  in  Tonic 

Sol-fa  notation. 


BOOSEY'S     MUSICAL     CABINET- 

PRICE    ONE   SHILLING   EACH    NUMBER. 


1  Mendelssohn's  Songs  (20). 

2  Balfe  and  Longfellow's  Songs  (10). 

8  Verdi's  Songs  (14). 

4  &  75  Christy  Songs.    1st  Selection  (20). 
7  Polkas  and  Galops  ,50). 

5  Gems  from  Operas  for  Piano  (26). 

9  Ascher's  Original  Pieces  (9). 

10  Nocturnes  and  Mazurkas  (10). 

11  Drawing-room  Pieces.    1st  Select.  (12). 

12  Beethoven's  Songs  (16). 
18  Hatton's  Songs  (12). 

14  New  Ballads.    First  Selection  (12). 

15  Sucken's  Songs  (16). 

16  Vocal  Duets  by  Mendelssohn,  Eacken, 

and  Keller  (1-2). 
18  Schubert's  Songs  (12). 
22  Handel's  Sacred  Songs  (16). 
28  Standard  Overtures.  1st  Selection  (10). 

25  Christy  Songs.    Second  Selection  (20). 

26  &  70  Christy  Songs.  8rd  Selection  (22). 

27  Christy  Songs.    Fourth  Selection  (20). 

28  Standard  Songs,    Men's  Voices  (18). 

29  Standard  Songs.    Ladles'  Voices  (16). 

10  Dance  Music  as  Duets. 

81  Bellini's  Songs  (10). 

83  Mendelssohn's  Songs  Without  Words 

(the  six  books). 
86  German  Songs  (10). 
to  "Trovatore,"  Piano  Solo. 

11  "Traviata,"  Piano  Solo. 

12  Welsh  Sengs  (20). 

46 — 62  Beethoven's   82  Sonatas.        In  7 

Numbers. 
G)  "  Ballo  in  Maschera,"  Piano  Solo. 

64  Comic  Songs  (25). 

65  Country  Dances,  Reels,  Jigs,  Sic.  (100). 

66  Christy  Airs  for  the  Pianoforte  (100). 
70  Christy  Songs.      (With  No.  26). 

/1 ,  88,  .it  91  Christy  Songs,  eth  Select.  (20). 
72  Sacred  Pieces  for  the  Pianoforte  (20). 

78  Standard  Songs.  Men's  Voices.    'Third 

Selection  (16). 
ii  Sacred  Songs  (14). 
75  Christy  Songs.     (With  No.  4). 
;6  Sir  H.  Bishop's  Songs  (14). 
n  New  Ballads.    Second  Selection. 
li  English,  Irish,  Scotch,  and  Welsh  Airs 

for  the  Pianoforte  (100). 

79  Drawing-room  Pieces.  2nd  Select,  (10). 

80  Heller's  Short  Pieces  (12). 

82  National  Anthems  for  Piano  (IS). 

88  Vocal  Duets  by  Balfe,  Brabam,  Bishop, 
Gabriel,  &c.  (10), 

84  Snhe's  Fantasias  (8). 

85  Heller's  Promenades  dun  Solitaire. 

86  Mendelssohn's  Shorter  Pieces  (8). 

87  Leybacb's  Fantasias  (6). 


88  Christy  Songs.    (With  No.  71). 

91  Christy  Songs.    (With  No.  71). 

92  "  Crispino  e  la  Comare,"  Piano  Solo. 

93  Christy  Songs.     Sixth  Selection  (26), 

94  Favourite  Old  Songs  (20). 

98  Baritone  and  Bass  Songs  (22). 

99  Schubert's  Four  Impromptus  and  Six 

Momens  Musicanx. 

100  Schumaim's  Short  Pieces  (22). 

101  Strauss' Waltzes.    First  Selection  (6) 

103  Dance  Music.    First  Selection. 

104  "  Sonnambula,"  Piano  Solo. 

105  "  FreisohUtz,"  Piano  Solo. 

106  "Grand  Duchess,"  Piano  Solo. 

107  "Norma,"  Piano  Solo. 

108  "Martha,"  Piano  Solo. 

109  "Barbiere,"  Piano  Solo. 

110  "Fidelio,"  Piano  Soio. 

111  "  Lucrezia  Borgia,"  Piano  Solo. 

112  "  Don  Juan,"  Piano  Solo. 

113  Schnmaim's  First  Album.  (43  Pieces). 

114  Beethoven's  Waltz  Album  (45). 

115  "  Robert  le  Diable,"  Piano  Solo. 

117  Chopin's  Valses.    Complete. 

118  "Mgaro,  '  Piano  Solo. 

119  "Rigoletto,  "  Piano  Solo. 

120  Thalberg's  Art  of  Singing  appUed  to 

the  Pianoforte. 

121  Thalberg's  3  Celebrated  Fantaslaa. 

122  "  Don  Pasquale,"  Piano  Solo. 
128  "  Domino  Noir,''  Piano  Solo. 
124  "  Zampa,"  Plano  Solo. 

126  "  William  Tell,"  Plano  Solo. 

126  "  Fra  Diavolo,"  Piano  Solo. 

127  "Crown  Dlamon  \s,"  Piano  Solo. 

128  "  Masaniello,"  Piano  Solo. 

129 — 133  Mozart's  Sonatas.     6  Numbers. 
134 — 137  Schubert's  Sonatas.   1  Numbers. 

138  Gounod's  Songs  (12) 

139  Molloy's  and  Sullivan's  Songs  (12). 

140  Heller's  Studies  (24). 

142  "Lucia,"  Piano  Solo. 

143  Chopin's  Mazurkas.    Complete. 

144  Schubert's  Fantasia  Sonata,  Op.  78. 
146  Dolores' Songs  (12) 

146  Dance  Music,    Second  Selection. 

147  New  Ballads.    Third  Selection  (20). 

148  Christy  Songs.  Seventh  Selection  (  (0). 

149  "  Princess  of  rreblzonde,"  Piano  Solo. 

150  "  Perichole,"  Piano  Solo. 

151  "  Brigands,"  Piano  Solo. 
162  Songs  of  a  Grandfather  (9). 

164  "Genevieve  de  Brabant,"  Piano  Solo. 
156  Gungl's  Waltzes.     Complete  (6). 
U6  ODenbach  Dance  Music,    (tt  Uanoes  ) 
167  Strauss'  Waltzes.    2nd  Selection  (6). 


158  Claribel's  Ballads  (12). 

169  Schumann's  Second  Album. 

160  Schumann's  Third  Album. 

161  Heller's  Petit  Album.    (10  Pleoes.) 

162  Offenbach's  Songs  (12). 

163  Gatty's  Ballads  (12). 

164  Madame  Angot  Dance  Number. 

166  Popular  Pieces  for  Pianoforte  (10). 

167  Strauss' Waltzes.  Third  SelecUoo  (6) 

168  SrJlivan's  Songs  (10). 

169  Gabriel's  Songs  (10). 

170  Santley's  New  Ballads  (10). 

171  Chopin's  Nocturnes  (18). 

172  Waldteufel  Dance  Number.  (8  Dances.) 

173  Lillie's  Sung  Book.    60  Nursery  ano 

Youthful  Songs. 

175  "  Dame  Blanche,"  Piano  Solo. 

176  "Emani,"  Piano  Solo. 

177  "  Favorita,"  Piano  Solo. 

178  "Figlia,"  Piano  Solo. 

179  "Madame  Angot,"  Piano  Solo. 

180  "  Flauto  Magico,"  Piano  Solo. 

181  "Jolie  Parfumeuse,"  Piano  Solo. 

182  •'  Satanella,"  Piano  Solo. 

183  "Semiramide,"  Piano  Solo. 

184  "  Dinorah,"  Piano  Solo.  Double  No.,  2b 

185  "  Huguenots,"  Piano  Solo.  „ 

186  "Lohengrin,"  Piano  Solo.  „ 

187  "Tannhaiiser,"  Piano  Solo.  „ 

188  "VepresSiciliennes,"  Piano  Solo.  „ 

189  Beethoven's  Shorter  Pieces  (6) 

190  Field's  Noctumes  (10). 

191  Weber's  Pianoforte  Works  (6).  Bk.1. 

192  Do.  do.  (6).   Bk.2. 

193  Hummel's  Pianoforte  Works  (6). 

194  DuBsek's  Sonatas  (4).    Book  1. 

195  Do.  &c.  (5).     Book  3. 

196  Christy  Songs.   Eighth  Selection  (24). 

198  Newest  Dance  Music.    (7  Dances.) 

199  "  Fliegende  Hollander,"  Piano  Solr, 

Double  No.,  2s. 

200  Lamothe's  Waltz  Album  (6). 

201  Waldteufel's  Waltz  Album  (8). 

202  "  Oberon,"  Piano  Solo. 

203  Rubinstein's  First  Album.  (12  Pieces.) 

204  Brahms'  Piano  Album.     (3  Pieces.) 

208  Chopin's  Preludes  for  Piano. 

209  Bach's  Pianoforte  Album.  (15  neoes  j 

210  Bubinstein'sSecondAlbum.  (7  E^ieces.) 

211  Overtures.    Second  Selection  (9). 

212  March  Album.     (36  Marches.) 

213  Rubinstein's  Third  Album.   (7  Pieces.) 

214  Schumann's  Albumblatter.  (20Piecea  ; 

215  Dibdin  Song  Book.     (19  Songs.) 

216  Robert  Franz  Album.    (36  Songs. 
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STANDARD    INSTRUCTION    BOOKS. 


10 


Simpson's  (Palgbaviì)  Bandmastbb's  Guidb.    In 

two  Vols.,  Cloth         each     7 

Vol.  I.     Treatise  on  Harmony. 

Vol.  II.    On  the  Instrumentation  of  Military  Bands. 

Kappby's  History  of  Military  Music,  cloth,  gilt  10 

Looier's  System  of  the  Science  of  Music,  Hab- 
MONT,  AND  Pbactical  COMPOSITION.  Reduced 
price.     Cloth,  gilt         7 

Spohr's  Vioui»  School.  New  edition.  Revised 
and  improved,  avoiding  objectionable  turnings 
over  in  the  middle  of  passages.  Translated 
by  Florence  Marshall.  Edited  with  nnmerooB 
notes,  by  Henry  Holmes.  In  Two  Parts,  5s. 
each,  or  complete,  cloth,  gilt  ... 

Pianoforte  Part  to  the  Earlier  Exercises  in  Spohr's 
School,  arranged  by  Henry  Holmes  ... 

Maoamh  Sainton-Dolbt's  Tutor  por  Enolish 
SiNQBRS.  Three  Parts,  6s.  each.  Complete, 
in  cloth 

No.  1,  edition  for  Soprano  à  Mezzo-Soprano  voices. 

No.  2,  edition  for  Contralto  voices. 

Nava's  Method  for  Baritonb  Voiobs.  Edited 
by  his  Pnpil,  Charles  Santley.    3s.  6d.  ;  Cloth 

Panbebon's  Method  for  Mezzo  Soprani,  with 
English  Text.    3s.  6d.  ;  Cloth 

Vaccaj's  Practical  Method  of  Italian  Singing 

Uadsby's  Techsical  Method  of  Sigut-Singing... 

Moir's  Natural  Voice  Prodlction 

Da.  Spakk's  Hakdy-Book  fob  the  Obga5 

J.  W.  EIluott'b  Hamdt-Book    por    the 

Harmonium       

Stanton  Jones'  Oornbt  Method 

Distin's  Cornet  Tutor     

Ballad  Horn  Tutor  

Loqieb's  Pianoforte  Method     
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Logieb's  Pianoforte  Method,  Sequel 

Lillib'b  First  Mdbio  Book.  With  16  iUostrations. 
23.  6d.    Cloth,  gilt       

Lillib's  Second  Musio  Book,  in  continuation 
of  the  "First  Music  Book."  66  pages, 
illustrated.     28.  6d.    Cloth,  gilt         

The  above  two  Books  complete  in  One  Volume,  with 
21  illustrations  (120 pages).    4s.;  cloth,  gilt... 

Kappev's  Tutor  for  the  Boeum  Flute,  as  manu- 
factured by  Boosey  &  Co. 

Ounton's  Flute  Method 

Pratten's  Scales  and  Exercises  for  the  Flute 

Prattbn's  Uuitab  Tutor.     2  parts,  each 

Pratten's  First  Set  op  Progressive  Pieces 
for  the  Guitar 

Case's  Concertina  Method         

Rode,  Baillot,  and  Ereutzer's  Violin  Method 

Kappey's  Tctor  for  the  Double  Bass  (3  or  4 
Strings)  ... 

Williams'  Clarionet  Tutor       

B^appey's  Bass  and  Alto  Clarionet  Tdtob  ... 

Kappey's  Fbench  Horn  Tutor 

Kappey's  Trombone  Tutor         

Kappey's  Axthobn  and  Baritone  Tutor 

Kappey's  Euphonion  Tutor        

Kappey's  Bombardon  and  Contrabass  Tutor. 

Kappey's  Bassoon  Tutor 

Kappey's  Oboe  Tutor       

Kappey's  Tutor  for  Drums,  Fifes,  &  Kettledrums 

Kappey's  Brass  Band  Tutor     

Kappey's  Rudiments  op  Music  ... 

Saunders'  Directions  for  Scoring  for  Shall 
Bands     

Children's  Vocal  Hanb-Book.  Edited  by  the 
Rev.O.  S.  Bere 


s.    d. 
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Blaikley's  Acoustics  in  relation  to  Wind  Instruments,  Is.  6d 

BOOSEY'S    SHILLING    TUTORS. 


Boobbt'b  PiANOPOBTB  Tutor.    By  George  Mount.    (144th 
thousand).    New  Edition,  Revised  and  Improved. 

Brinley  Richards'  Fibst  Lessons  fob  the  Pianoforte. 

Bbst's  Fibst  Obqan  Book. 

Elliott's  New  Harmonium  Tutor. 

Edward  Howell's  Violoncello  Tutor. 

Hbnnino's  Fibst  Book  for  thb  Violik  (including  162 
Progressive  Exercises). 

Db.   Sparks'  Handy-Book  op   Choral  Sinqinq 
(including  166  Exercises  and  Part-Songs). 


New  edition. 


Db.  Calloott's  Grammar  op  Mnsio. 

G abb's  Violin  Tutor.    New  Edition. 

Balfb's  Ballad  Tutor. 

BLìtton's  Singino  Tutob  for  Ladies'  Voiobi. 

Hatton's  Singing  Tutor  fob  Mbn's  Voiobs. 

Kaffbt's  Glabionbt  Tutob. 

R.  S.  Prattbn's  Flutb  Tutor.    New  Edition. 

Stanton  Jones'  Cornet  Tutor. 

Case's  English  Concertina  Tutob. 

German  Concertina  Tutob. 


BOOSEY'S    SHILLING    STUDIES    FOR    PIANOFORTE. 


Supplement  to  Boosey's  Shilling  Pianoforte  Tutor. 

Containing   72    Studies   by   Herz,  Czerny,   Bertini, 

Diabelli,  Hnmmel,  &c. 
Ozbrnt's  60  Best  EÙrcises. 
Ozbbnt's  Etubmi  db  la  Velocita.     3  Books,  Is.  each, 

or  complete  2s. 
Ozbrny's  101  Elementabt  Exercises.  2  Books,  Is. each; 

complete  Is.  6d. 


Bertini's  26  Studies,  Op.  29.      2  Books,  Is.  cash; 

complete  Is.  6d. 
Bertini's  Studies,  Op.  32.    2  Books,  Is.  each. 
Cramer's  Studies.    First  Book. 
Hbrz's  Scales,  Exercises,  and  Chords. 
DiABELLi's  28  Melodious  Duet  Exbroibbb.    2  Books, 

Is.  each  ;  complete  Is.  6d. 


Bjrdooni's  Solfeggi. 
complete  Is.  6d. 


BOOSEY'S 

(24).    2  Books,  Is.  each; 


VOCAL    EXERCISES. 

Oohconb's  Singing  Lessons. 
complete  Is.  6d. 


(60).    2  Books,  le.  each  ; 


ORGAN    AND 

Harlisl's  Six  Organ  Comcebtos.    Second  series. 

Edited  by  Bebt.     2s.  each;  or  in  1  \ol. 
Andre's  Organ  Books,  2  vols.  (92  pieces)  each... 
Hbbbe's  OiiGAN  Books,  2  vols.  (65  pieces)  each... 
Do.  do.        the  2  vols,  complete  in  one... 

Hatton's  Organ  Book  (12  pieces)  

Wbly's  6  Grand  Opfebtobibs  for  Organ,  Op.  36 


HARMONIUM    BOOKS. 

Smart's  Organ  Book  (12  pieces) 

Smart's  Organ  Student 

Smart's  Preludes  &  Intebludbs  fob  Obgan  (60) 
Smabt'b  Choral  Book       

Organist's  Repebioire,  Ist  Series*  (Ed.  by  Stone) 
Do.  do.     2nd  Series*  (Edited  by  Foster) 

*  (Also  in  Shilling  Numbers.) 


Sullivan's  "Lost  Chorp,"  arranged  by  Spark 
Cowen's  "Better  Land,"  arranged  by  Spark  .. 
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2s. 

Od. 

28. 

Od. 

Stephen  Adams'"  The  Holy  City,"  arr.  by  Foster  28.  Od. 
Cowen's  "Promise  of  LiFE,"arranged  by  Redhead  2s.  Od. 


The  Harmonium  Museum,  containing  100  Sacred  and  Secular  pieces.    Cloth,  gilt ... 


73.  6d. 
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VIOLIN   AND   PIANO. 

BOOSEY'S     VIOLIN     MISCELLANY. 


PRICE   ONE   SHILLING  EACH 
1  &  2.  Beethoven  Gems,  Books  14  2. 
3.  Ddssek's  celebrated  Rondo  from  Sonata  No.  1. 
4  6,  &  G.  Schcbert'b  Sonata,  Op.  137,  Books  I.  2,  &  3. 
7  to  13.  Operatic  Airs — Books  I  to  7. 
14  &  15.  Christt  Airs — .Ist  &  2nd  Selections. 

16.  Old  Enoush  Airs  (Id). 

17.  Irish  Airs  (12). 

18.  Scotch  Airs  (12). 

19.  MetESEEER'S    "  DiNORAH." 

20.  Lecocq's  "  Madame  Anoot." 

21.  Offenbach's  "Genevieve  de  Brabant." 

22.  Mozart  Gems. 

23.  Mendelssohn  Gems. 

24.  Airs  and  Ditties  for  Youno  Violinists.   Six  easy 

pieces,  edited  and  fingered  by  Hy.  Holmes.    Bk.  1. 

26.  Chamber  Solo  Music.     Six  songs  by  eminent  mas- 
ters, edited  and  fingered  by  Henry  Holmes. 

26  &  27.  Gems  bt  the  Great  Masters — Books  1  &  2. 

28.  Balfe's  "The  Bohemian  Girl." 

29  &  30.  Moliqtje's  Six  Melodies,  Op.  36  — Books  1  &  2. 

31  &  32.  „  „  „         Op.  41— Books  1  *  2. 

33  &  34.  „  „  „         Op.  47— Books  1  &  2. 

36.  Celebrated  Old  Davcbs  (4). 

36.  „  Marches  (3 1. 


Threo 


NU.MBER.      (With  separate  Violin  Part). 

37.  Celebrated  Gavottes  (3). 

38.  Sir  Arthur  Sullivan's  Songs  (4). 

39.  Celebrated  Minuets  (3). 

40.  POPUL4.R  Melodies  (4). 

41.  Bcromullek's  "  Les  Murml-kes  du  Rhone.' 
Nocturnes. 

42.  F.  David's  Pieces  (3). 
43  &  44.  Celebrated  Pieces — Books  I  &  2. 

45.  Langb's  Pieces  (3). 

46,  47,  48.  De  Beriot's  Italian  Melodies- Bka.  1,  2,  &  3 
49.  Airs  and  Ditties  for  Young  Viohnlsts.     Six  eaay 

pieces,  edited  and  fingered  by  Hy.  Holmes.    Bk.  2 
Wallace's  Maritana. 
Three  Preludes  by  Chopin. 

Three  Melodies  by  Florence  Atlward.    Ist  Sot. 
DoNizEm's  L'Elisir  d'Am  )RK.    > 

„  Lucrezia  Borgia,    f      Arranged  by 

„  Belisario.  f  Leopold  Jansa. 

Bellini's  Norma.  ) 

57.  Three  Melodies  by  Florence  Atlward.    2nd  Set. 

58.  Do.sizetti's  •'  Lucia."  k 

59.  „  '•  La  Favorita."      !       Arranged  by 


50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 


60.  Bellini's 

61.  Flotow's 


'  La  Sonnambula." 
'  Stradella. 


Leopold  Jansa. 


VIOLIN  GEMS.  Seven  Volumes  of  Classical  and 
Popular  Music  for  Violin  and  Pianoforte,  by  cele- 
brated composers,  with  separate  Violin  Parts. 
28.  6d.  each. 

Collection  of  Pieces  for  the  Violin,  by  Italian  Masters 
of  the  17th  &  18  th  centuries,  collected  and  arranged 
with  Piano  Accompaniment  by  Torchi.  With 
separate  Violin  part,  58. 

Chansons  Russes  for  Violina  Pianoforte  by  W.  Henley.  3s. 

De  Beriot's  Airs  (Nos.  1  to  7),  with  all  the  variations. 
Pianoforte  part,  38.  6d.  ;  Violin  part,  1  s. 


German  Waltzes  (100).    3s.  6d.    Violin  part,  Is. 
New    "Waltzes,    bt    Strauss  (18).       With  Codas  and 

Introductions.     2s.  6d.     Violin  part.  Is.  6d. 
The  Chieftain  (Sullivan).     Selection  by  Berthold  Tours. 

23.  6d. 
L' Adieu,    for  'Cello  (or  Violin)  and   Pia*:©,   by   W.   H. 

Squire.     2s.  Od 
The  Soul's  Awakening.     G.  Percv  Haddock.     23.  Od. 
Reverie.     Frederick  Bovan.     2s.  Od. 
Popular  Dances  (24).  Arranged  by  Mubgravb.  Is. 
Christmas  Dance  Album.     Is.     Violin  part,  6d. 


BOOSEY'S    INSTRUMENTAL    LIBRARY. 

PRICE    ONE    SHILLING  EACH. 


VIOLIN    STUDIES   AND    DUETS. 

17.  De  Beriot's  Seven  Airs,  with  all  the  Variations. 

41.  Exercises  and  Studies  by  the  Great  Masters  (100). 

42.  Kreutzer's  Studies  or  Caprices  (40). 

43.  Rode's  Studies  or  Caprices  (25). 

44.  Fiorillo's  Studies  or  Caprices  (36).  - 
87.  Ries'  Fifty  Fingered  Exercises. 

96.  Mazas'  Thirty-five  Progressive  Duots   (15  easy,   11 

not  diflBcult,  9  brilliant).    Double  No.,  Is.  6d. 

97.  Viotti's  Six  Duets. 

98.  Pleyul's   Twelve   Duets  (6  elementary,  and  6  more 

advanced). 

99.  Kalliwoda's  Twelve  Duets. 

45.  Operatic  Airs  as  Duets  (20). 

The  Parts  of  the  Violin  Duels  are  printed  separately. 


VIOLIN    OPERAS. 


18.  Sonnambula 

19.  Lucrezia 

20.  Norma 

21.  Lucia 

22.  Elisir 

23.  Emani 

24.  Masaniello 


28.  Barbiere 

29.  Don  Juan 

30.  Trovatore 

31.  Bohemian  Girl 

32.  Traviata 

33.  Rigoletto 

34.  Maritana 


Martha 

Satanella 

Dinorah 

Mirella 

Orpbee 

Grand  Duchess 

Genevieve 

Madame  Àngot 

Mascotte 


25.  Don  Pasquale  35.  Prophete 

26.  Puritani  36.  Figlia 

27.  Huguenots     i  37.  Luisa  Miller 

VIOLIN   VARIOUS. 

1.  Dances,  First  Series  (100). 

2.  Do.        Second  do.    (100). 

3.  Do.         Third     do.   (100). 

4.  German  Waltzes  (100). 

5.  Country  Dances,  Reels,  Jigs,  <fec.  (100).    1st  Selection. 

6.  Englisli  and  Irish  National  Melodies  (100). 

7.  Scotch  and  Irish  do.  (100). 

8.  Operatic  Melodies,  First  Series  (100). 

9.  Operatic  Melodies,  Second  do.    (100). 


WIOIA'S— (continued). 
12.  Popular  Ballads  (100^ 

14.  Popular  Solos,  with  Variations  (14'*. 

15.  Standard  Overtures  (10).     1st  Selection. 

104.  Ditto  (10).     2nd  Selection. 

81.  Dances,  Fourth  Series  (150).    Double  No.,  la.  6d. 

82.  Ballads  and  Songs  (150).     Double  No.,  Is.  6d. 
89.  Strauss'  Waltzes,  with  Introductions  and  Codas 

complete  (18).     Double  No.,  Is.  6d. 

100.  Newest  Ballads  and  Dances  of  the  day  (100"). 

101.  Violin   Album  of  Newest  Dance  Music.      10  sots, 

with  Introductions  and  Codas  complete. 

102.  Modern  Hornpipes,  Jig»,  Reels,  &c.  (100). 

66.  Dances  (100).       CORNET. 

57.  Operatic  Airs  (100). 

58  Popular  Duets  (20). 

103.  Album    of    New    and    Popular  Music.     (16  pieces). 

105.  Popular  Airs  from  Operas  and  Oratorios  (arranged 

as  Progressive  Studies). 

CLARIONET. 

83.  Airs  and  Dances  (100). 

88.  Progressive   Studies  and   Exercises   (40).       Double 
No.,  l8.6d.         FLXJTB. 

67.  Sonnambula, 


68.  Norma. 

69.  Lucia. 

70.  Lucrezia  Borgia. 

71.  Trovatore. 

72.  Don  Juan. 


59.  Dances  (100). 

60.  Operatic  Airs  (100). 

61.  Huguenots. 

62.  Robert  le  Diable. 
64.  Emani. 
66.  Puritani. 
73.  Exercises  and  Studios  (100). 

ENGLISH    CONCERTINA. 

46.  Quadrilles.Waltzos,  Polkas,  Galops,  &c.  lstSerie8(100) 

47.  Ditto,         do.,     Second  Series  (100). 

48.  Oratorio  Airs,  Anthems,  and  Sacred  Melodies  (100). 

49.  Operatic  and  National  Melodies,  &c.  (100). 

50.  National  Anthems  and  Patriotic  Airs  of  all  Countries. 
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OEATORIOS,  MASSES,  CANTATAS,  &c. 


Handel's  Messiah  (New  Ed.)-- 
Handel's  Messiah  (Octavo)  ... 
Handel's  Acis  and  Galatea... 
Handel's  Dettingen  Te  Deum 
Handel's  Israel  in  Egypt  ... 
Handel's  Judas  Maccab/Eus... 
Haydn's  Creation  (New  Ed.)... 
,,  „  (Ociavo)    .. 

Haydn's  Imperial  Mass 

Mendelssohn's  P>li.jah  (New  Ed, 
Mendelssohn's  St.  Paul  (do.) 
Mendelssohn's  Athalie  (do.) 
Mendelssohn's    Walpurgis 

Night    

Mendelssohn's  Hymn  of  Praise 
Mozart's  Twelfth  Mass... 
Mozart's  Requiem  Mass... 
Rossini's  Stabat  Matek... 
Beethoven's  Mass  in  C... 
Beethoven's  Mount  of  Olives 
Bach's  Passion  (S.  Matthew)  ... 
Ditto,  Chorales  and  Text  only  ... 
Bach's  Sleepers,  Wake  ! 

(Edited  by  Stanford)      

Gounod's  Messe  Solennelle... 
Prince  Poniatowski's  Mass  in  F 
§|*HowELL's  Land  of  Promise 


*  Chorus  Parts  may  be  had. 
t  Orchestral  parts  are  published. 
N.B. — Full  scores  of  most  of  tbo  above 
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1  0 

1  6 

2  0 

1  0 

1  6 

2  6 

1  0 

2  0 

3  0 

1  0 

2  0 

3  0 

1  0 

■2  0 

3  0 

1  0 

1  6 

2  6 

1  0 

1  6 

2  6 

1  0 

1  6 

2  6 

1  0 

1  6 

2  6 

1   0 

1  6 

2  6 

1  0 

1  6 

2  6 

1  0 

1   6 

2  6 

1  6 

2  0 

3  0 

0  6 

... 

1  0 

1   0 

1  0 

1   6 

2  6 

2  G 

2  6 

... 

4  0 

§t*SuLLiVAN's  Prodigal  Son    

Ditto,  Tonic  Sol-fa  Notation    

(Harmonium  Part  2s.  M.) 
tCAMPBELL'sTHEYTHATGODOWN       ... 

Fox's  Hamilton  Tighe      

*Goldschmidt's  "  Music."     An  Ode.. 
J*Sullivan's  On  Shore  and  Sea     ... 

Ditto,  Tonic  Sol-fa  Notation      

Kappey's  Per  Mare  Per  Terram  ... 
4L1ZA  Lehmann's  Young  Lochinvar. 
JThomas'  The  Swan  and  Skylark     ... 

Ditto,  Tonic  Sol-fa  Notation 
J:Cowen's  The  Transfiguration     ... 
§t*CowEN's  Hose  Maiden 

Ditto,  Tonic  Sol-fa  Notation      

|*Cowen's  Corsair       

§i*STANFonD's  Requiem      

*:]: Stanford's  Te  Deum       

^Stanford's  The  Bard        

jStanford's  Phaudrig  Crohoobe    ... 

Ditto,  Tonic  Sol-fa  Notation     

]:Purcell's  King  Arthur 

§]:*Howell's  Song  of  the  Months.... 

Holmes'  Christmas  DAY(Sacred)     ... 

Kappey's  Wandering  Minstrels 
JMiLEs'    Hymn  before  Sunrise     ... 
:];Walthew's  Ode  to  a  Nightingale 

Ditto,  in  Tonic  Sol-fa  Notation 
fC.  Wood's  "On  Time"      

§  Librettos  are  published  sepai-ateli/. 
I   Band  Parts  may  be  hud  from  the  Publishers. 
Cantatas,  &c.,  may  be  had  on  hire  from  the  Publishers. 


Paper 

Cloth 

Covers. 

Boards 

S.   d. 

s.  d. 

2  6 

4  0 

1  0 

1  6 

1  0 

1  0 

1  6 

1  0 

3  0 

4  6 

1  6 

2  6 

4  0 

1  6 

2  0 

2  6 

40 

1  6 

3  G 

4  0 

3  0 

2  0 

1  6 

0  9 

2  0 

2  6 

2  6 

0  6 

1  G 

1  6 

0  9 

1  6 

snos-T  :m:.a.ss:es. 

Edited  by  SrR  Julids  Benedict. 
Price  6d.  each  ;    or  in  one  Volume,  cloth,  gilt,  5s. 

7.  Webbe's  Mass  in  G. 

8.  JlISSA  DE  ANQKLIS. 

9.  DuMONT's  Mass. 

10.  MiSSA  IN  DriMrNICIS. 

11.  HiSSA  PRO  DEFUNCTIS. 

12.  Wesley's  Gregorian  Mass. 


Edited  by  Dr.  Steggai.l  and  W.  II.  BiROH. 


1. 

Webbe's  MASS  IN  A. 

?. 

„     inD. 

3. 

„     IN  B  flat. 

4. 

„     IN  F. 

S. 

„      INC. 

6. 

„ 

„     IN  D  minor. 

1.  EOGEUS  IN  D    0    4 

2.  GIBBONS  IN  F 0    6 

3.  AI.DRICH  IN  G     ...   0    G 

4.  Nai;es  in  F    0   6 

R  Child  in  G 0  6 

6.  Barrow  in  F 0  4 


7.  Cooke  in  G    0  G 

8.  Jackson  (of  Exetei)  in  F   ...  0  4 
!>.        „  „  in  e  flat  0  G 

10.  Boyce  ANn  Arnold  in  A  ...  0  4 

11.  Kino  in  F   0  4 

12.  EbdoninO 0  G 

The  "  Te  Deums"  are  published  separately,  prieeid.  each. 


MISCELLANEOUS 

Dr.  Spark's  Handt  Book  of  Choral  Singing.     Is. 

Music  for  the  Kinder-Garten.  Upwards  of  100 
Hymns,  Songs,  and  Games,  with  explanations,  for  the 
Kinder-Garten  &  Family.  2s.  6d.  cloth.  (Tonic  Sol-fa  Is.) 

Music  for  the  Ki.vder-Garten  (Supplements  1  &  2). 
Each  containing  24  Hymns,  Songs,  and  Games,  with 
Introduction.     Is.  each. 

The  Choral  Union.  40  Popular  Glees  and  Part-Songs, 
in  four  books,  each  containing  the  40  pieces  for  one 
voice,  viz.,  Soprano,  Contralto,  Tenor,  and  Bass,  Gd. 
each  book  ;  or  in  full  Vocal  Score,  with  Pianoforte 
accompaniment,  3s.  Gd. 

The  Family  Glee  Book.  120  celebrated  Glees,  Part- 
Songs,  &c.,  in  Short  Score,  ia  three  parts,  each  Gd. 

Fifty  Christmas  Carols,  old  and  new,  including  com- 
positions by  Sir  Arthur  Sullivan  and  J.  L.  Hatton. 
Edited  by  Mildred  Gaunllett.  This  book,  most  care- 
fully compiled,  embraces  all  the  most  interesting  and 
■worthy  of  the  old  traditional  Yule-tide  Songs.     6d. 

Arundel  Hymns.  Edited  by  the  Duke  of  Norfolk  and 
C.  T.  Gatty.    Parts  I.  &  II.     Price  is.  each. 

Chants.     250  Single  and  Double,  Is. 

Canticles  of  the  Church  of  England,  pointed  for 
chanting,  with  appropriate  chanls,  Is. 

Spohr's  Psalm  cxlviii.  (Op.  88).  For  four  voices,  with 
Pianoforte  accompaniment,  Cd. 

0  Jesus,  none  but  Thee.  Hymn  from  the  Trans- 
figuration, by  F.  H.   Cowen,   3d. 

The  Cobbler's  Song.  Chorus  by  Hermann  Lohr. 
Price  6d.      Band  parts  can  be  had  from  the  publishers 

God  Save  the  Queen.  Arranged  by  C.  V.  Stanford, 
price  Id.;  Tonic  Sol-fa  Edition,  Id.  Orchestral  Score 
and  Band  parts  can  be  had. 


CHORAL    AVORKS. 

Awake,  my  Heart.  Hymn  for  Baritone  Solo  and  Chorus, 
by  C.  Villiers  Stanford,  Is. 

If  ye  then  be  risen.  Full  Anthem  for  Eastertide,  by 
C.  Villieia  Stanfi^d,  .Gd. 

The  Chor^«t.  338  Numbers,  Id.  each.  Original  Part- 
Songs,  Sacred  and  Secular,  by  Sullivan,  Cowen,  Smart, 
Hatton,  Barnby,  &c.  ;  also  Operatic  Choruses,  National 
and  Popular  Airs,  &c.  Many  Numbers  are  now 
published  in  Tonic  Sol-fa  Notation. 

The  Parish  Anthem  Book.  Fifty  favourite  Anthems 
suitable  for  large  and  small  Choirs,  Id.  each  ;  or  in  one 
volume,  paper  cover,  3s.  Gd.;    cloth,  gilt,  5s. 

Motets  for  the  Year.  A  collection  of  Offertories,  with 
appropriate  words  for  every  Sunday  and  day  of  Obliga- 
tion.    74  Nos.,  Id.  each  ;  or  1  vol.,  cloth,  gilt,  78.  Gd. 

Oratorio  Choruses.    80  Numbers,  Id.  each. 

Operatic  Chokuses.  With  Italian  and  English  words. 
G2  Numbers,  Id.  and  2d.  each. 

Bishop's  Glees.  28  Penny  Numbers  ;  or  complete, 
paper  covers,  28.;  cloth,  gilt,  3s. 

National  Glees.  Gl  Standard  Glees,  Id.  each;  or  com- 
plete, paper  covers,  2s.  Gd.  ;  cloth,  gilt,  4s.  Gd. 

Boosey's  Standard  Madrigals.     10  Numbers,  Id.  each. 

Rounds,  Catches  &Canons(  100).  Three  &  Four  Voices,  6d. 

Locke's  Music  to  Macbeth.     Complete,  Gd. 

The  Children's  Choral  Book  Series.  For  Village  and 
School  use.  Edited  by  the  Rev.  C.  S.  Bere.  4d.  each 
number.     No.  1.   *  A  Garland  of  Songs. 

„    2.     Children's  Choral  Book. 
„    3.     Golden  Harvest. 
*  Also  in  Tonic  Sol-fa  Xolalion.  Price  bd. 

The  Children's  Vocal  Hand-Book.  Edited  by  the  Rev. 
C.  S.  Bere,  6d. 


Three  Cavalier  Songs,  with  male  voice  Chorus,  by  C.  Villiers  Stanford      No.  I,  Marching  Along  ;    No.  2,  King 

Charles;   No.  3,  Boot,  Saddle,  to  Horse.     Piico  2s.  net,  each.     Separato  Chorus  part,  complete,  price  Is. 

A  Cycle  of  Songs  from  Tennyson's  •'  The  Princess,"  for  Quartet  of  Solo  Voices,  by  C.  Villiers  Stanford, 

price  5s.  complete;  separate  parts  (S.A.T.  &  B.)  Is.  each. 

A  detailed  list  af  Choral  Music  sent  on  application, 

BOOSEY  &  CO.,  295,  REGENT  STREET,  LONDON,  W.,  and  9,  EAST  17th  STREET,  NEW  YORK. 
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